
ZMLUVA O ZABEZPEČENÍ ODBERU ELEKTROODPADU A POUŽITÝCH BATÉRIÍ 

. 
ZMLUVNE STRANY 

Obchodné meno 

Sídlo 

IČO 

Údaje o zápise v OR 

Štatutárny orgán 

Zástupca pre zmluvné 
záležitosti 

Bankové spojenie 

Číslo zmluvy ASEKOL SK 

Číslo zmluvy partner 20221231015435 

ASEKOL SK s.r.o. 

Lamačská cesta 45, 841 03 Bratislava 

45602689 SK 2023076594 

Okresný súd Bratislava 1, oddiel Sro .. vložka 66339/B 

Mgr. Ronald Blaho, konateľ spoločnosti 

Mgr. Ronald Blaho, konateľ spoločnosti 

(ďalej len „prevádzkovatef"J na jednej strane 

a 

Obchodné meno / názov 

Sídlo 

Adresa pre doručovanie 

IČO: 

Štatutárny orgán 

Zástupca pre zmluvné 
záletitosti 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

Karloveská 2, 842 04 Bratislava 

P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 

00156752 

Ing. Vladimír Kollár, generálny riaditeľ 

/Fl/2022 

Bankové spojenie IBA 
N 

SK45 1100 0000 0029 2112 3848 

E-mail 

(ďalej len „partner'J na druhej strane 

OSOBY OPRÁVNENÉ KONAŤ V PREVÁDZKOVO-TECHNICKÝCH ZÁLEŽITOSTIACH 

Meno, priezvisko 

Telefón 

Mobilný telefón 

FAX 

E-mail 



uzatvárajú v dnešný deň, mesiac a rok na základe úplnej dohody o všetkých nižšie uvedených skutočnostiach v súlade s § 269 
ods. 2 zákona č . 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov {ďalej len „zákon o odpadoch") túto 

ZMLUVU O ZABEZPEČENÍ ODBERU ELEKTROODPADU A POUŽITÝCH BATÉRIÍ 
(ďalej len „zmluva") 

1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1. Prevádzkovateľ je organizáciou zodpovednosti výrobcov 
elektrozariadení a batérií a prevádzkovateľom systému 
združeného nakladania so zodpovedajúcimi vyhradenými 
prúdmi odpadov, prostredníctvom ktorého výrobcovia 
elektrozariadení a batérií, ktorí sú zmluvnými partnermi 
prevádzkovateľa, zabezpečujú plnenie svojich povinností 
zo zákona o odpadoch, najmä povinností týkajúcich sa 
nakladania s vyhradenými prúdmi odpadov. 

2. Partner je osobou, ktorá pri svojej činnosti používa 
elektrozariadenia a batérie a ktorej vzniká potreba 
zabezpečiť plnenie povinností týkajúcich sa nakladania 
s elektroodpadom a použitými batériami v súlade so 
zákonom o odpadoch a ďalšími právnymi predpismi 
v miestach vzniku odpadu. 

3. Pod pojmom elektroodpad, vyskytujúcim sa v tejto zmluve, 
sa rozumejú druhy odpadov uvedené vo vyhláške MŽP 
SR č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg 
odpadov, pod katalógovými číslami : 16 02 11, 16 02 13, 
16 0214, 20 01 21, 20 01 23, 20 01 35, 20 01 36. 

4. Pod pojmom použité batérie, vyskytujúcim sa v tejto 
zmluve, sa rozumejú druhy odpadov uvedené vo vyhláške 
MŽP SR č . 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg 
odpadov, pod katalógovými číslami: 16 06 01, 16 06 04, 
20 01 33, 20 01 34. 

II. PREDMET ZMLUVY 

1. Predmetom zmluvy je zabezpečenie odberu 
elektroodpadu a použitých batérií prevádzkovateľom od 
partnera za účelom ďalšieho nakladania s nimi v súlade so 
zákonom o odpadoch. 

III. MIESTO ODBERU 

1. Miesta odberu elektroodpadu a použitých batérií 
prevádzkovateľom od partnera v zmysle tejto zmluvy sú 
uvedené v prílohe č. 1 k tejto zmluve, pričom konkrétne 
miesto odberu bude uvedené v jednotlivých objednávkach 
partnera. 

IV. PRÁVA A POVINNOSTI PARTNERA 

1 . Partner sa týmto zaväzuje: 

a) objednávať odvoz elektroodpadu a použitých batérií 
len v prípade existencie jeho minimálneho množstva 
na odber, ktorým je aspoň 250 kg, a poskytovať 
potrebnú súčinnosť pri vykonaní jeho nakládky a 
odvozu, vrátane umožnenia vjazdu prepravcu na 
miesto vhodné pre naloženie odpadu, a to v 
prevádzkovej dobe partnera, pokiaľ sa s prepravcom 
nedohodne na inej dobe. Partner sa zároveň zaväzuje 
zabezpečiť vjazd a vstup prevádzkovateľovi, 
respektíve prepravcovi, do objektov partnera, pokiaľ si 
to odber elektroodpadu a použitých batérií vyžaduje; 

b) zabezpečiť, aby elektroodpad a použité batérie boli 
chránené pred poškodením, zničením a odcudzením, 
a aby ich uskladnenie a následné odovzdanie 
prepravcovi nesťažili opätovné použitie alebo 
recykláciu elektroodpadu, použitých batérií alebo ich 
komponentov v súlade so zákonom o odpadoch 
a osobitnými právnymi predpismi; podiel zjavne 
nekompletných elektrozariadení nesmie prekročiť 10% 

celkovej hmotnosti elektroodpadu odovzdaného na 
prepravu; 

c) zabezpečiť, aby pri odovzdaní elektroodpadu 
a použitých batérií prepravcovi bol zo strany partnera 
vždy riadne, úplne a v súlade so skutočnosťou 
potvrdený dodací list a prípadne ďalšie dokumenty 
stanovené právnymi predpismi; 

d) uchovávať kópie dodacích listov a ďalších dokumentov 
stanovených právnymi predpismi pre nakladanie 
s elektroodpadom a použitými batériami po dobu 
minimálne 5 rokov od dátumu ich vystavenia, pre 
potreby kontroly zo strany príslušných orgánov štátnej 
správy či prevádzkovateľa. 

2. Partner má právo na bezplatné zabezpečenie odvozu 
elektroodpadu a použitých batérií ako aj s tým súvisiacich 
úkonov prevádzkovateľom v rámci zapojenia sa do 
projektu Ekologická firma do 1 O pracovných dní od 
doručenia objednávky a následné zabezpečenie naloženia 
s nimi v súlade so zákonom o odpadoch. 

V. PRÁVA A POVINNOSTI PREVÁDZKOVATEĽA 

1. Prevádzkovateľ sa týmto zaväzuje: 

a) realizovať bezplatný odber elektroodpadu a použitých 
batérií od partnera, ktorý vzniká pri jeho činnosti, a to 
za účelom ďalšieho naloženia s ním v súlade so 
zákonom o odpadoch. Povinnosť odberu má 
prevádzkovateľ len v prípade partnerovej riadnej 
objednávky a za predpokladu existencie minimálneho 
množstva na odber, ktorým je aspoň 250 kg; 

b) zabezpečiť ďalšie nakladanie s elektroodpadom 
a použitými batériami v súlade s požiadavkami zákona 
o odpadoch a ďalších právnych predpisov; 

c) zabezpečiť odvoz elektroodpadu a použitých batérií 
prostredníctvom zmluvného prepravcu, a to do 1 O 
pracovných dní od doručenia objednávky partnera; 

d) zabezpečiť, aby pri odovzdaní elektroodpadu 
a použitých batérii bol zo strany prevádzkovateľa vždy 
riadne, úplne a v súlade so skutočnosťou potvrdený 
dodací list a prípadne ďalšie dokumenty stanovené 
právnymi predpismi; 

e) odovzdať partnerovi všetky dokumenty týkajúce sa 
odberu a odvozu elektroodpadu a použitých batérii od 
partnera, najmä dokumenty vyžadované v zmysle 
zákona o odpadoch. 

2. Prevádzkovateľ má právo: 

a) odmietnuť vykonať odber elektroodpadu alebo 
použitých batérií v prípade objednávky nižšieho ako 
minimálneho množstva definovaného v ods. 1 písm. a) 
tohto článku zmluvy; 

b) odmietnuť prevziať elektroodpad iný ako z domácností 
v zmysle definície§ 32 ods. 7 a 8 zákona o odpadoch. 
Za účelom ďalšieho nakladania s týmto odpadom si 
môžu zmluvné strany dohodnúť osobitné podmienky 
mimo rámca tejto zmluvy. 

3. Partner nemá voči prevádzkovateľovi právo na zaplatenie 
kúpnej ceny, náhrady, protihodnoty ani iného obdobného 
protiplnenia za odpad, ktorý prevádzkovateľ odoberie na 
základe tejto zmluvy, ani za prípadné plnenia získané 
z ďalšieho nakladania s týmto odpadom. 
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Vl. DOBA TRVANIA ZMLUVY 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť v deň jej 
podpisu oboma zmluvnými stranami a uzatvára sa 
na dobu určitú, a to na 2 roky odo dňa účinnosti zmluvy. 

2. Od zmluvy môže ktorákoľvek zmluvná strana odstúpiť 

v prípade opakovaného porušovania tejto zmluvy druhou 
zmluvnou stranou. Odstúpenie od zmluvy sa stáva 
účinným okamihom doručenia písomného oznámenia o 
odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. 

3. Zmluvné strany môžu ukončiť túto zmluvu aj písomnou 
dohodou zmluvných strán 

VII. OSTATNÉ USTANOVENIA 

1. Partner má prijatý protikorupčný program, ktorý vychádza 
z Protikorupčnej politiky Slovenskej republiky na roky 2019 
- 2023 schválenej uznesením vlády Slovenskej republiky 
č. 585/2018 zo dňa 12. decembra 2018, ktorého cieľom 

a účelom je zamedziť korupcii, zlepšiť protikorupčnú 

prevenciu, zmenšovať priestor pre korupciu a odstraňovať 
príčiny jej vzniku, pričom za dôsledné uplatňovanie 

a dodržiavanie protikorupčných zásad a ostatných 
ustanovení programu majú zodpovednosť v súlade 
s prijatým protikorupčným programom obidve zmluvné 
strany. Protikorupčný program partnera je zverejnený na 
webovej stránke Partnera (www.vvb.sk). 

2. Zmluvné strany vyznávajú hodnoty, že zákonné a 
protikorupčné správanie je jedným zo základných atribútov 
podnikania a takéto správanie je charakteristické pre 
všetky aktivity a činnosti zmluvných strán. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú konať v súlade 
s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, 
etickými normami, prijatými protikorupčnými programami, 
rešpektujúc a ochraňujúc základné práva a slobody 
všetkých osôb, podporovať spravodlivé a rovné 
zaobchádzanie so všetkými osobami, poskytovať 

bezpečné a zdravé pracovné podmienky, rešpektovať 

a ochraňovať životné prostredie a prijímať vhodné 
systémy riadenia a podnikania etickým spôsobom. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že podľa ich vedomostí žiaden 
z ich predstaviteľov , zástupcov, zamestnancov, alebo 
iných osôb konajúcich v ich mene pri poskytovaní plnenia 
predmetu zmluvy neponúka ani nebude priamo alebo 
nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať ani 
prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek me 
oceniteľné hodnoty, alebo poskytovať akékoľvek výhody, 
dary, alebo pohostenia, za účelom získania alebo 
udržania výhody pri výkone podnikateľskej činnosti . 

5. V rámci oznamovacej povinnosti, sa zmluvné strany 
zaväzujú, že akékoľvek podozrenie z korupčného 
správania, alebo porušenie protikorupčného programu 
prijatého partnerom sú povinné oznámiť príslušným 
orgánom verejnej moci, alebo podať oznámenie 
spôsobom uvedenom na webovom sídle partnera. 

6. Prevádzkovateľ je povinný chrániť a zachovávať 

mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa 
dozvedel pri uzatváraní alebo pri plnení tejto zmluvy, ako 
aj o všetkých dokladoch a dokumentoch poskytnutých mu 
Partnerom v súvislosti s plnením tejto zmluvy (ďalej len 
,,dôverné informácie"), a to aj po ukončení tejto zmluvy. 
Zmluvné strany sa dohodli, že za dôverné informácie sa 
nepovažujú informácie, ktoré sa na základe všeobecne 
záväzných právnych predpisov zverejňujú. 

7. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť 

o dôverných informáciách sa nepokladá ich poskytnutie 

príslušným štátnym orgánom, pokiaľ to vyplýva zo 
všeobecne záväzného právneho predpisu, použitie 
potrebných informácií alebo dokumentov v prípadných 
súdnych, rozhodcovských, správnych a iných konaniach 
ohľadom práv a povinností vyplývajúcich zo zmluvy alebo 
pokiaľ tak ustanovujú príslušné právne predpisy, ako ani 
ich poskytnutie členom orgánov zmluvných strán, 
zamestnancom zmluvných strán, audítorom alebo 
právnym a iným poradcom zmluvných strán, ktorí sú 
viazaní ohľadne im sprístupnených informácií povinnosťou 
mlčanlivosti na základe osobitného zákona. 

8. Všetky listiny, dokumenty, požiadavky a oznámenia (ďalej 
len „oznámenia") budú medzi zmluvnými stranami 
doručované poštou alebo osobne, alebo e-mailom, pokiaľ 
v tejto zmluve nie je pre určitú formu komunikácie 
vyhradený len určitý spôsob doručovania. Ak bolo 
oznámenie zasielané poštou, považuje sa za doručené 
dňom, v ktorom ho adresát prevzal alebo odmietol 
prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na 
pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu sídla 
podľa článku 1. tejto zmluvy vrátila späť odosielateľovi. Ak 
bolo oznámenie zasielané e-mailom alebo doručované 
osobne v pracovný deň v čase do 15.00 hod., považuje sa 
za doručené v momente prenosu, resp. doručenia 

oznámenia, inak v nasledujúci pracovný deň. 

9. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si 
navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú 
a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä 
všetky zmeny týkajúce sa tejto zmluvy, zmenu, či zánik ich 
právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo 
miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do 
konkurzného konania, reštrukturalizácie alebo likvidácie 
ktorejkoľvek zmluvnej strany. Ak niektorá zmluvná strana 
nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že 
neobdržala akékoľvek oznámenie, a zároveň zodpovedá 
za akúkoľvek takto spôsobenú škodu. 

VIII. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené 
touto zmluvou, sa riadia právnymi predpismi SR, najmä 
ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

2. Všetky spory, ktoré vzniknú z plnenia tejto zmluvy, budú 
zmluvné strany riešiť predovšetkým dohodou 
a vzájomným rokovaním. 

3. Ak je ktorékoľvek z ustanovení tejto zmluvy neplatné, 
neúčinné alebo nevymáhateľné, alebo ak sa takým stane 
v budúcnosti, takéto ustanovenie je, resp. bude, 
považované za oddelené od tejto zmluvy a neovplyvní 
platnosť, účinnosť alebo vymáhateľnosť ostatných 
ustanovení tejto zmluvy, ktoré budú aj naďalej trvať (s 
výnimkou prípadov keď takéto oddelenie odporuje úmyslu 
zmluvných strán, ktorý je zrejmý z tejto zmluvy). Zmluvné 
strany sa zároveň zaväzujú rokovať v dobrej viere tak, aby 
takéto neplatné, neucmné alebo nevymáhateľné 

ustanovenie tejto zmluvy bolo bez zbytočného odkladu 
nahradené novým platným, účinným a vymáhateľným 

ustanovením, ktoré bude v najvyššej možnej miere 
zodpovedať účelu pôvodného ustanovenia 

4. Táto zmluva je vypracovaná v 4 vyhotoveniach, z ktorých 
po podpise zmluvy obdrží 2 vyhotovenia partner a 2 
vyhotovenia prevádzkovateľ. 

5. Akékoľvek zmeny tejto zmluvy sa môžu urobiť len formou 
písomných a chronologicky očíslovaných dodatkov k nej, 
podpísaných oboma zmluvnými stranami. 

6. Fyzické osoby, ktoré túto zmluvu uzatvárajú v mene 
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jednotlivých zmluvných strán, týmto prehlasujú, že sú plne 
oprávnené k platnému uzatvoreniu tejto zmluvy. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej 
podpisom prečltali, a že bola uzatvorená po vzájomnom 

PRfLOHY: 

Príloha č. 1: Miesta odberu elektroodpadu 

Za prevádzkovateľa: 

V Bratislave dňa II /1. ti.O ,2.:U 

prerokovaní na základe ich pravej a slobodnej vôle, a že 
sa dohodli na celom jej obsahu, čo potvrdzujú svojimi 
podpismi. 

Za partnera: 

V Bratislave dňa j.:1. ťft , 1..0Z: 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
Ing. Vladimír Kollár 

generálny riaditeľ štátneho podniku 
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Príloha č . 1 

IDENTIFIKÁCIA MIESTA ZBERU 

Názov a adresa zberného miesta Kontakt na zberné miesto 

Vodné dielo Gabčíkovo: 

Montážna Hala ČKD pri zadnej vrátnic 

Hala ČKD č. 840, časť W , š. p. 

Prevádzka Čunovo: 

Sklad elektro v budove 

Vodné dielo Žilina, ul. Pri celulozke: 
~~~~~~~~~~~ 

Sklad elektro v budov 

AB Karloveská, Karloveská 2, Bratislava: 

6. - 9. poschodie 

Budova TBD, Nobelova 7, Bratislava: 

Sklad 




